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See the notice on TED website

465669-2026 - Mededinging
Polen – Reddingsdiensten – Świadczenie usług ratownictwa wodnego w obiekcie Centrum 
Sportowo-Rehabilitacyjnego Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, znak sprawy: AEZ/S-095
/2026
OJ S 128/2026 07/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Warszawski Uniwersytet Medyczny
E-mail: aez@wum.edu.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Świadczenie usług ratownictwa wodnego w obiekcie Centrum Sportowo-
Rehabilitacyjnego Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, znak sprawy: AEZ/S-095/2026
Beschrijving: 1. Przedmiotem umowy jest świadczenie usług ratownictwa wodnego w obiekcie 
Centrum Sportowo-Rehabilitacyjnego Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, zwanego 
dalej „CSR” – rozumianych jako zapewnienie bezpieczeństwa osobom uprawiającym sporty 
wodne, kąpiącym się i przebywających na basenach (olimpijskim o wymiarach 25 x 50 m – z 
możliwością podziału na dwie niecki o wymiarach 25x25m każda, basenie rozgrzewkowy o 
wymiarach 10,5 x 25m), a także osobom korzystającym z saun oraz innych pomieszczeń w 
strefie basenów, na warunkach określonych w Projekcie umowy, stanowiącym Załącznik nr 6 
do SWZ. 2. Usługi ratownicze będą świadczone jednocześnie przez 5-osobowy zespół 
ratowników wodnych, 7 dni w tygodniu, od poniedziałku do piątku w godzinach 06:00-22:00 
(zmiany od 6:00 do 14:00 i od 14:00 do 22:00) oraz w soboty i niedziele w godzinach 06:00 – 
21:00 (zmiany od 6:00 do 13:30 i od 13:30 do 21:00), z wyłączeniem świąt, dni ustawowo 
wolnych od pracy oraz przerw technologicznych, w łącznym wymiarze do 77 000 godzin , z 
zastrzeżeniem ust. 3. 3. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niewykorzystania 
przedmiotu umowy w zakresie liczby godzin oraz w ujęciu wartościowym, jednakże nie 
przekraczającym 10% wartości wynagrodzenia określonego w ofercie Wykonawcy, 
wyłonionego w niniejszym postępowaniu. 4. W oparciu o art. 95 ust. 1 ustawy, Zamawiający 
wymaga, aby ratownicy wodni byli zatrudnieni na podstawie stosunku pracy, w łącznym 
wymiarze nie mniejszym niż 11 etatów. Zamawiający dopuszcza, aby Wykonawca w trakcie 
realizacji umowy posługiwał się innymi osobami niż zatrudnione na podstawie stosunku pracy 
jw., jednakże osoby te będą zatrudniane w celu zapewnienia zastępstwa w okresie 
urlopowym, pracy w weekendy, zwolnień lekarskich lub w innych przypadkach losowych. 5. 
Zamawiający wymaga również ustanowienia Koordynatora, z co najmniej 3 letnim 
doświadczeniem zawodowym w zarządzaniu ekipami ratowników wodnych w obiektach 
sportowych lub rekreacyjnych z basenem krytym, odpowiedzialnego w szczególności za 
prowadzenie podstawowej dokumentacji i systemu raportowania, w tym prowadzenia rejestru 
pracy Ratowników oraz dokumentacji i rejestru działań ratowniczych. 6. Wykonawca przed 
zawarciem umowy zobowiązany będzie na własny koszt zawrzeć umowę lub kolejne umowy 
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ubezpieczenia, ustanawiające ochronę ubezpieczeniową od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie ratownictwa wodnego w okresie obowiązywania umowy, obejmującą swoim 
zakresem wszelkie szkody jakie mogą zostać wyrządzone Zamawiającemu lub osobom 
trzecim w związku z realizacją postanowień niniejszej umowy, na kwotę nie mniejszą niż 1 500 
000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych) za jedno i wszystkie zdarzenia objęte 
umową OC. 7. Zamawiający jednocześnie wyjaśnia, że nie zastrzega obowiązku osobistego 
wykonania przedmiotu zamówienia przez Wykonawcę (art. 121 ustawy) lub przez 
poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 60 
ustawy).
Identificatiecode van de procedure: a3be6957-0046-4790-856f-2cad2650e153
Interne identificatiecode: AEZ/S-095/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 75252000 Reddingsdiensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Księcia Trojdena 2C-G  
Stad: Warszawa
Postcode: 02-109
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Postępowanie o udzielenie niniejszego zamówienia prowadzone 
jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. 
2026 poz. 793) zwanej dalej „ustawą”, aktów wykonawczych do ustawy. 2. Postępowanie 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy. 3. W 
prowadzonym postępowaniu, w oparciu o art. 139 ust. 1 ustawy, Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. Postępowanie prowadzone jest w języku 
polskim. 5. Wykonawca powinien zapoznać się ze niniejszą specyfikacją warunków 
zamówienia, zwaną dalej „SWZ”. 6. W niniejszym postępowaniu, komunikacja zamawiającego 
z wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału XVII SWZ, przy użyciu platformy zakupowej „eZamawiający” firmy 
Otwarty Rynek Elektroniczny S.A. – Marketplanet, ul. Domaniewska 49, 02-672 Warszawa, 
zwanej dalej „Platformą”, dostępną pod adres:  7. Szczegółowa https://wum.ezamawiajacy.pl
instrukcja korzystania z Platformy dostępna jest pod ww. adresem https://wum.ezamawiajacy.

 w zakładce „Baza Wiedzy”. Problemy w obsłudze Platformy należy zgłaszać na adres: pl
 lub pod nr tel. + 48 22 257 22 23. 8. Zamawiający ezamawiajacy_zgloszenia@marketplanet.pl

odrzuci ofertę, w przypadku zaistnienia okoliczności, o których mowa w art. 226 ust. 1 ustawy. 
9. Zamawiający odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 2 lit. a), wobec 
którego zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2025 poz. 514) 
oraz w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 10. Zamawiający 
odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 2 lit. c), który nie złożył w 
przewidzianym terminie oświadczenia potwierdzającego brak podstaw wykluczenia, o którym 
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mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2025 poz. 514) oraz w art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L Nr 229, str. 1 ze zm.). 
11. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w Rozdziale VIII SWZ, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej prawomocnego 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne; sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 3 do 
SWZ; 3) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: a) oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy; - art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących prawomocnego orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne; - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; - art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy; - art. 109 ust. 1 pkt 5, 7–10 ustawy; - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 514) b) 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L Nr 229, str. 1 ze zm.). Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 4 do SWZ. 12. Na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w Rozdziale IX, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) W zakresie uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej: dokument 
potwierdzający, że Wykonawca posiada aktualną zgodę ministra właściwego do spraw 
wewnętrznych na wykonywanie ratownictwa wodnego i jest podmiotem wpisanym do rejestru 
jednostek współpracujących z systemem Państwowe Ratownictwo Medyczne, o którym mowa 
w art. 17 ust. 1 ustawy z dnia 8 września 2006 r. o Państwowym Ratownictwie Medycznym (t.j. 
Dz.U. z 2025 r., poz. 91 ze zm.) lub informacja zawierająca dane umożliwiające za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, dostęp do ww. podmiotowych środków 
dowodowych. 2) W zakresie zdolności technicznej lub zawodowej: Wykaz usług wykonanych 
w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, 
sporządzonego wg wzoru stanowiącego Załączniku nr 5 do SWZ. Dowodami, o których mowa 
powyżej, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów oświadczenie Wykonawcy. W przypadku usług nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. 13. Mając na uwadze postanowienia 
art. 436 pkt 4 lit. b), art. 439 oraz art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy, Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany umowy, w zakresie określonym w § 10 i 11 ust. 1 Projektu umowy. 14. 
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Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 15. Administratorem Pani/Pana danych 
osobowych jest: WARSZAWSKI UNIWERSYTET MEDYCZNY, ul. Żwirki i Wigury 61, 02-091 
Warszawa, reprezentowany przez Rektora WUM Administrator powołał Inspektora Ochrony 
Danych Osobowych, z którym można się kontaktować na adres e-mail:  tel.: iod@wum.edu.pl,
+48 22 22 572 02 40. Pełna informacja dotycząca przetwarzania danych osobowych została 
zawarta w rozdziale XXVII SWZ.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź 
jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie 
zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 42).
Corruptie: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej 
członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub 
posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia 
decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji 
urzędników Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.
U. C 195 z 25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 
lipca 2003 r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, 
s. 54). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym 
instytucji zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
Fraude: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Czy w 
stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów 
administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 1 i 3 decyzji ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania 
terroryzmu (Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również 
podżeganie do popełnienia przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie 
popełnienia przestępstwa, o których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Czy w stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
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nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w 
którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z 
definicją zawartą w art. 1dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 
października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu 
prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 25.11.2005, s. 15).
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Czy w stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 
2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania tego procederu oraz ochrony 
ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.U. L 101 z 15.4.2011, s. 1).
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Czy wykonawca dopuścił się 
naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w państwie, w 
którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu 
zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby?
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Czy 
wykonawca dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności składek na 
ubezpieczenie społeczne, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie 
członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż 
państwo siedziby?
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Czy wykonawca, wedle 
własnej wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy? O których mowa, do 
celów niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w 
dokumentach zamówienia bądź w art. 18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Faillissement: Czy wykonawca znajduje się w stanie upadłości?
Activa beheerd door vereffenaar: Czy aktywami wykonawcy zarządza likwidator lub sąd?
Insolventie: Czy wykonawca jest objęty postępowaniem upadłościowym lub likwidacyjnym?
Regeling met schuldeisers: Czy wykonawca zawarł układ z wierzycielami?
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Czy wykonawca 
znajduje się w innej sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w krajowych przepisach ustawowych i wykonawczych?
Staking van bedrijfsactiviteiten: Czy działalność gospodarcza wykonawcy jest zawieszona?
Vervalsing van de mededinging: Czy wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienia 
mające na celu zakłócenie konkurencji?
Ernstige beroepsfout: Czy wykonawca jest winien poważnego wykroczenia zawodowego? W 
stosownych przypadkach zob. definicje w prawie krajowym, stosownym ogłoszeniu lub 
dokumentach zamówienia.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Czy 
wykonawca lub przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(o) instytucji zamawiającej 
lub podmiotowi zamawiającemu bądź był(o) w inny sposób zaangażowany(e) w przygotowanie 
postępowania o udzielenie zamówienia?
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Czy wykonawca 
znajdował się w sytuacji, w której wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, 
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wcześniejsza umowa z podmiotem zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie 
koncesji została rozwiązana przed czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie 
bądź inne porównywalne sankcje w związku z tą wcześniejszą umową?
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Czy wykonawca 
znalazł się w jednej z poniższych sytuacji: a) był winny poważnego wprowadzenia w błąd przy 
dostarczaniu informacji wymaganych do weryfikacji braku podstaw wykluczenia lub do 
weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikacji; b) zataił te informacje; c) nie był w stanie 
niezwłocznie przedstawić dokumentów potwierdzających wymaganych przez instytucję 
zamawiającą lub podmiot zamawiający; oraz d) przedsięwziął kroki, aby w bezprawny sposób 
wpłynąć na proces podejmowania decyzji przez instytucję zamawiającą lub podmiot 
zamawiający, pozyskać informacje poufne, które mogą dać mu nienależną przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub wskutek zaniedbania przedstawić wprowadzające 
w błąd informacje, które mogą mieć istotny wpływ na decyzje w sprawie wykluczenia, 
kwalifikacji lub udzielenia zamówienia?
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: 
Zamawiający wykluczy Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U.2025 poz. 514)

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Świadczenie usług ratownictwa wodnego w obiekcie Centrum Sportowo-
Rehabilitacyjnego Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług ratownictwa wodnego w 
obiekcie Centrum Sportowo-Rehabilitacyjnego Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, 
zwanego dalej „CSR” – rozumianych jako zapewnienie bezpieczeństwa osobom uprawiającym 
sporty wodne, kąpiącym się i przebywających na basenach (olimpijskim o wymiarach 25 x 50 
m – z możliwością podziału na dwie niecki o wymiarach 25x25m każda, basenie 
rozgrzewkowy o wymiarach 10,5 x 25m), a także osobom korzystającym z saun oraz innych 
pomieszczeń w strefie basenów, na warunkach określonych w Projekcie umowy.
Interne identificatiecode: AEZ/S-095/2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 75252000 Reddingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Księcia Trojdena 2C-G  
Stad: Warszawa
Postcode: 02-109
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 27/10/2026
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
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Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Bevorderde sociale doelstelling: Billijke arbeidsvoorwaarden

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli 
Wykonawca wykaże, że posiada zgodę ministra właściwego do spraw wewnętrznych na 
wykonywanie ratownictwa wodnego oraz jest podmiotem wpisanym do rejestru jednostek 
współpracujących z systemem Państwowe Ratownictwo Medyczne, o którym mowa w art. 17 
ust. 1 ustawy z dnia 8 września 2006 r. o Państwowym Ratownictwie Medycznym (t.j. Dz.U. 
2026 poz. 141).

Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w 
tym zakresie.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, świadczył co najmniej dwie 
usługi, z zakresu ratownictwa wodnego w rozumieniu ustawy o bezpieczeństwie osób 
przebywających na obszarach wodnych (t.j. Dz.U. z 2023 r., poz. 714), na basenie lub w Aqua 
Parku, posiadającym co najmniej 4 stanowiska ratownicze na każdej zmianie, przy czym 
łączny okres świadczenia każdej z usług wynosił co najmniej 24 miesiące, a roczna wartość 
każdej z usług wynosiła nie mniej niż 1.000.000,00 zł.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena - 100%
Beschrijving: Cena 100%
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800
/notice/public/details

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public
/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools

https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public/details
https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public/details
https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public/details
https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public/details
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Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Ofertę z wymaganymi załącznikami należy złożyć na Platformie dostępnej pod 
adresem: https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public/details
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert nie jest publiczne. Termin związania ofertą: do 
07.11.2026 r.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: 1. Zamawiający wymaga 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w Projekcie 
umowy, stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ. 2. Przyjmuje się, że zapisy do Projektu umowy 
nie zakwestionowane przed złożeniem oferty zostaną przyjęte przez Wykonawcę bez 
zastrzeżeń w chwili jej podpisania. Wszelkie pytania i wątpliwości dotyczące Projektu umowy, 
będą rozpatrywane jak dla całej SWZ. 3. Mając na uwadze postanowienia art. 436 pkt 4 lit. b), 
art. 439 oraz art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy, Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany umowy, 
w zakresie określonym w § 10 i 11 ust. 1 Projektu umowy
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Szczegółowy opis dotyczący warunków płatności znajduje się w § 6 
Projektu umowy.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX 
ustawy, przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy pzp. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej w postaci papierowej albo w postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio 
własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym podpisem elektronicznym, w terminie 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo 15 dni, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 

https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/302800/notice/public/details
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powyżej. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Warszawski 
Uniwersytet Medyczny
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Warszawski Uniwersytet Medyczny
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Warszawski Uniwersytet Medyczny

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Warszawski Uniwersytet Medyczny
Registratienummer: 5250005828
Postadres: ul. Żwirki i Wigury 61
Stad: Warszawa
Postcode: 02-091
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych WUM
E-mail: aez@wum.edu.pl
Telefoon: 225720399
Internetadres: https://www.wum.edu.pl/
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://wum.ezamawiajacy.pl
Kopersprofiel: https://wum.ezamawiajacy.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul.Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Internetadres: https://www.uzp.gov.pl/kio
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL):  https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/
katalogspraw/ opisuslugi/ odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/ UZP
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

mailto:aez@wum.edu.pl
https://www.wum.edu.pl/
https://wum.ezamawiajacy.pl
https://wum.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/
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8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Registratienummer: 5262883664
Postadres: ul. Hoża 76/78
Stad: Warszawa
Postcode: 00-682
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefoon: 223923101
Fax: 223923102
Internetadres: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Rollen van deze organisatie: 
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 201628e9-f4d3-4a68-9615-e5f0a3454fa6  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 03/07/2026 13:33:01 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 465669-2026
Nummer uitgave PB S: 128/2026
Datum van bekendmaking: 07/07/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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